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Sehr geehrter Herr Präsident Nguyễn Xuân Phúc,
mit großer Sorge erfüllt mich die Nachricht, dass der vietnamesische Blogger und Unternehmer Trần Huỳnh Duy Thức noch immer in der Provinz Nghe An inhaftiert ist.
Herr Trần Huỳnh Duy Thức wurde am 20. Januar 2010 wegen Bloggens über politische und wirtschaftliche Themen in Vietnam zu 16 Jahren Haft verurteilt, gefolgt von fünf Jahren Hausarrest. Er wurde nach Artikel 79 des vietnamesischen Strafgesetzbuchs von 1999 des „versuchten Umsturzes der Volksverwaltung“ angeklagt. Während seines Prozesses erklärte er, dass er während der Haft gefoltert worden sei, um ihn zu einem Geständnis zu zwingen.

2015 wurde ein neues Strafgesetzbuch verabschiedet, welches das Gesetz von 1999 ablöste und 2018 in Kraft trat. Dem neuen Gesetz zufolge beträgt die Höchststrafe für den Trần Huỳnh Duy Thức vorgeworfenen Straftatbestand lediglich nur noch fünf Jahre. Die Frist für die Verbüßung der Strafe ist somit entsprechend zu verkürzen und Herr Trần Huỳnh Duy Thức unverzüglich freizulassen. Seit Mai dieses Jahres ist Herr Trần Huỳnh Duy Thức jedoch seit 13 Jahren im Gefängnis. Er trat mehrere Male in einen Hungerstreik, um gegen die Anklage Berufung einzulegen, was zu einer Verschlechterung seines Gesundheitszustands führte.

Ich fordere Sie daher auf,

· Wenden Sie den Amnestiemechanismus für besondere Fälle an, um Trần Huỳnh Duy Thức unverzüglich freizulassen, um so die Pflicht Vietnams gemäß der Allgemeinen Erklärung der Menschenrechte und des Internationalen Pakts über bürgerliche und politische Rechte (ICCPR) zu erfüllen.

· Stellen Sie sicher, dass Trần Huỳnh Duy Thức solange gemäß den Nelson-Mandela-Regeln der Vereinten Nationen für die Behandlung von Gefangenen behandelt und nicht gefoltert oder anderweitig misshandelt wird.

· Bringen Sie Herrn Trần Huỳnh Duy Thức solange in eine Hafteinrichtung, die näher an seiner Familie liegt, um dieser vollen Zugang durch Besuche und Korrespondenz, sowie erforderlichenfalls einen Anwalt und medizinische Behandlung zu ermöglichen.

Hochachtungsvoll,
Mit freundlichen Grüßen,
